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26

Fermo Rinaldo lì con pê seguro,

Osserva un'âtra cosa stravagante:

Rovere o vè, che da ro scianco duro

Partorisce un Donnin bello, e galante;

E çento âtri ærxi da ro sen maturo

Belle figgiœure dan fœura âtretante,

Re quæ tutte vestîe da mattaçiñe

Poæran tente da scena Ballariñe.


27

Giusto cosi: e così d'este figure,

Se ne vè dappertutto a questi dì,

Comme quelle che finzan re pitture,

Vestîe tra sì e nò, tra nò e sì;

Ma re figgie de queste scorze dure

Tanto bizzarre compariscian chì,

Che poæran Poetesse, e reide stan

Con chittarin, scigore, e pive in man.


28

A l'ærboro, e a Rinaldo tutt'attorno

Fan queste belle figgie ra rionda;

Lê in mêzo comme pâta sciù ro torno

In man dro Fornaxâ, chi l'arrionda.

In rimma uña ghe canta ro bon giorno,

E l'âtra, ben vegnûo, ghe resegonda;

Poi tutte in âta voxe a coro pin:

Oh dra nostra patroña contentin!


29

Belle Figgie l'è chi ro Pentemin,

Ah vegnî a consolâ ra mâ contenta!

Questo bosco d'amareghi zà pin

Comme a ro to vegnî bello deventa

Ammira! e in questo dî quello mortin

Spande son d'instrumenti, chi contenta.

E intanto o s'arve comme un meigranâ

Chi mostra de rubin uña niâ.


30

Cose strañie (non zà comm'all'antiga

Viste a ri tempi d'Accari apparî)

Vedde Rinaldo; e se o se ne destriga

Resta però incantaoù per mœuo de dî:

Vedde, o ghe pâ de veì ra so nemiga,

Che tâ figura no ne perde un fî:

A ra treçça, a ra tencia a ghe pâ quella

Sempre ciù graziosa, e sempre bella.


31

Armida ghe compare in tâ figura,

Che ammirandoro pâ ch'a cianze, e rîe;

Pœuscia a ghe dixe: Ah fede troppo dura!

Ti ê pù tornaoù, ti ê pù tornaoù da mie!

Ma ti me vêgni drento l'armadura

Con ra maschera in cera? chi te ghîe

Non sò; non sò se guerra ti me porti,

O ti me vêgni a reçarçî dri torti.


32

Amô te ghîa, o i to capriçj storti,

Per fâme chì quarch'âtra madariña?

Queste boscagge ho convertîe in orti:

D'oro e argento, pe areña, e per câçiña

T'ho fæto un ponte: e questi mæ trasporti

Non son per chi m'attœuscega, e aveniña:

Te vœuggio amante, e no nemigo credde;

Ma lascia che ra faccia un pô te vedde.
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